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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet 

Zadeva: SKLEP SVETA o vzpostavitvi Posebnega programa za izvajanje Okvirnega 
programa za raziskave in inovacije Obzorje Evropa in razveljavitvi Sklepa 
(EU) št. 2013/743 

– sprejetje 

– izjava Komisije 

– izjava poljske delegacije 
  



  

 

8195/21 ADD 1 REV 1  nt 2 

 ECOMP.3.B.  SL 
 

IZJAVA KOMISIJE K SKLEPU O POSEBNEM PROGRAMU 

Člen 14(6) – klavzula o nepredložitvi mnenja 

„Komisija poudarja, da je sistematično sklicevanje na točko (b) drugega pododstavka člena 5(4) v 

nasprotju s črko in duhom Uredbe 182/2011 (UL L 55, 28.2.2011, str. 13). Ta določba se uporablja 

samo, če obstaja posebna potreba po odmiku od načelnega pravila, po katerem Komisija lahko 

sprejme osnutek izvedbenega akta, kadar mnenje ni podano. Ker gre pri točki (b) drugega 

pododstavka za izjemo od splošnega pravila iz člena 5(4), se njena uporaba ne more šteti za 

„diskrecijsko pravico“ zakonodajalca, ampak jo je treba razlagati restriktivno in njeno uporabo 

utemeljiti. Komisija sprejema doseženi dogovor med Evropskim parlamentom in Svetom glede 

uporabe te določbe, vendar obžaluje, da ta utemeljitev ni razvidna iz uvodnih izjav.“ 

IZJAVA POLJSKE 

Enakost žensk in moških je v Pogodbah Evropske unije zapisana kot temeljna pravica. Poljska 

zagotavlja enakost žensk in moških v okviru poljskega nacionalnega pravnega sistema v skladu z 

mednarodnimi pogodbami o človekovih pravicah ter v okviru temeljnih vrednot in načel Evropske 

unije. Poljska bo zato v izrazih, ki vsebujejo pojem družbenega spola (angl. gender), tega razlagala 

v smislu enakosti žensk in moških v skladu s členom 8 PDEU. 
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